
USER MANUAL
EYEREST



[NENNSPANNUNG] DC 5 V 
[BATTERIEKAPAZITÄT] 1000 MAH 
PRODUKTGEWICHT 376 G 
*1 USB-DATENKABEL*1



Produkteinführung

Das intelligente Augenmassagegerät verfügt über modernste Mikrocomputer-Chip-
Steuerungstechnologie, um die Augen zu kneten, zu vibrieren und mit Wärme zu komprimieren.
Dieser vielschichtige Ansatz soll die Verspannungen der Augenmuskulatur lindern und ein
umfassendes Gefühl von Komfort und Entspannung vermitteln.

Dieses Produkt richtet sich an Personen, die häufig Computer, Mobiltelefone und andere
elektronische Geräte nutzen. Um mit der Nutzung zu beginnen, folgen Sie bitte diesen Schritten:

Stecken Sie den USB-Stecker des USB-Datenkabels in die USB-Buchse des Netzteils (5V-1A).
Schließen Sie das Netzteil (5V-1A) an eine Steckdose an.
Zum Schluss stecken Sie den Micro-USB-Stecker des USB-Datenkabels in die Micro-USB-
Buchse des Produkts.
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Eine freundliche Erinnerung: Während des Ladevorgangs blinkt die Kontrollleuchte. Sobald der
Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Kontrollleuchte weiter. Während des
Ladevorgangs kann das Produkt nicht aktiviert werden.

Nachdem der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie bitte das Netzteil.
Wenn das Produkt während des Betriebs aufgeladen wird, stellt es den Betrieb automatisch
ein, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.



Produktstruktur

Produktstruktur

Das Produkt beinhaltet:
LED-Anzeigeleuchte, Ein-/Ausschalter für Musik und
Modusumschaltung, USB-Ladeanschluss



Einschalten / Ausschalten
Um das Produkt zu aktivieren, halten Sie die „Power“-Taste 2 Sekunden lang gedrückt. Die
Kontrollleuchte leuchtet auf und die Maschine nimmt den Betrieb auf. Der Standardmodus ist
automatisch und läuft während der Musikwiedergabe 15 Minuten lang.
Halten Sie während des Betriebs des Produkts die „Power“-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um
es auszuschalten. Alternativ schaltet sich die Maschine nach 15 Minuten Nutzung automatisch
ab.

Modi wechseln
Zur Modusauswahl drücken Sie kurz die „Mode“-Taste. Durch einmaliges Drücken wechselt man
in den zweiten Modus, durch zweimaliges Drücken in den dritten Modus und so weiter.
Musiksteuerung
Um die Musik zu verwalten, drücken Sie zweimal hintereinander in weniger als einer Sekunde die
Taste „Musik“. Durch diese Aktion wird die Musik entweder ausgeschaltet oder eingeschaltet.
Moduseinführung
Automatischer Modus: Kombiniert Luftdruckmassage, Heißkompressenmassage,
Vibrationsmassage und Musik.
Augenschutzmodus: Integriert Luftdruckmassage, Massage mit heißen Kompressen und Musik.
Vitalitätsmodus: Mit Luftdruckmassage, Vibrationsmassage und Musik.
Komfortmodus: Konzentriert sich auf die Massage mit heißen Kompressen und Musik.
Schlafmodus: Beinhaltet Luftdruckmassage und Musik.

Anweisungen



Bluetooth-Konnektivität
Sobald das Augenschutzgerät eingeschaltet ist, ist Bluetooth standardmäßig aktiviert. Um eine
Bluetooth-Verbindung herzustellen, aktivieren Sie bitte Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon und
suchen Sie nach Geräten. Der Standard-Bluetooth-Name ist „Eye Protector“. Nach
erfolgreicher Verbindung können Sie Musik von Ihrem Telefon abspielen. Nach dem Trennen
der Bluetooth-Verbindung spielt das Gerät die integrierte Meditationsmusik ab.

Transport- und Lagerumgebung
Lagern Sie das Produkt in einem gut belüfteten, trockenen Raum mit normaler Temperatur und
ohne korrosive Gase.

Transport
Dieses Produkt ist mit grundlegenden stoßfesten Eigenschaften ausgestattet und eignet sich
daher für den Transport per Flugzeug, Bahn, Autobahn oder Schiff. Stellen Sie sicher, dass es
vor Regen, Witterungseinflüssen, Umdrehungen, Kollisionen und anderen widrigen Bedingungen
geschützt ist.

Reinigung und Lagerung
Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, weiches Tuch und denken Sie daran,
das Gerät auszuschalten. Vermeiden Sie die Verwendung ätzender Reinigungsmittel wie
Benzol oder Verdünner, da diese zu Problemen wie Ausbleichen, Oberflächenalterung und
Strukturschäden führen können.
Platzieren Sie das Produkt bei längerer Lagerung in einem gut belüfteten, trockenen Raum und
ziehen Sie die Verwendung einer Schutzhülle in Betracht. Wenn das Produkt länger als drei
Monate gelagert wird, empfiehlt es sich, es auszupacken und zu überprüfen und es mindestens
eine halbe Stunde lang aufzuladen.

Anweisungen



Augenerkrankungen: Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie Symptome einer
Augenerkrankung aufweisen oder sich einer Augenoperation unterzogen haben. Personen,
die an schwerwiegenden Augenerkrankungen wie Glaukom, Katarakt oder
Netzhautablösung leiden, sollten die Anwendung vermeiden.
Reinigungshinweise: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt direkt mit Wasser zu reinigen.
Verwenden Sie zum Reinigen stattdessen ein mit Alkohol oder Wasser getränktes
Baumwolltuch.
Hitzeempfindlichkeit: Dieses Produkt verfügt über eine Heizfläche. Seien Sie vorsichtig,
wenn Sie es bei Personen anwenden, die möglicherweise nicht hitzeempfindlich sind, wie
z. B. Minderjährige, Menschen mit Behinderungen und ältere Menschen. In solchen Fällen
ist die Aufsicht eines Erwachsenen erforderlich.
Empfindliche Haut: Für Personen mit empfindlicher Haut, allergischer Dermatitis im Gesicht
oder Personen, die Kunststoffe im Gesicht haben, wird empfohlen, dieses Produkt unter
Anleitung eines Arztes zu verwenden.
Keine Demontage: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu zerlegen. Es enthält
Batterien und die Platzierung in Umgebungen mit hohen Temperaturen oder in der Nähe
von offenen Flammen kann zu gefährlichen Situationen, einschließlich Explosionsgefahr,
führen. Befolgen Sie stets die ordnungsgemäßen Verwendungsrichtlinien.
Blockierte Sichtlinie: Die Verwendung dieses Produkts behindert Ihre Sichtlinie. Vermeiden
Sie die Verwendung bei Aktivitäten wie Gehen, Autofahren und anderen Aufgaben, die
eine freie Sicht erfordern.
Verschwommenes Sehen nach der Anwendung: Nach der Verwendung dieses Produkts ist
es normal, dass Sie eine kurze Zeit lang verschwommen sehen, wenn Ihre Augen von einem
entspannten in einen angespannten Zustand übergehen. Um dies zu lindern, schließen Sie
Ihre Augen für 1–3 Minuten, dann wird Ihre Sicht allmählich klarer.
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Sicherheitsvorkehrungen



Ausgabe:

Das Gerät schaltet sich nach dem Einschalten automatisch ab oder lässt sich nicht
einschalten.
Die Ladekontrollleuchte leuchtet nicht.

Mögliche Ursachen:
Niedrige Batterieladung.

Lösung:
Bitte laden Sie das Gerät auf.

Produktmerkmale

Dieses Produkt verfügt über automatische Zeitmessung, Ferninfrarotheizung,
Sprachübertragung, Tragbarkeit, wiederaufladbaren Akku, Bluetooth-Musikkonnektivität,
Mehrfrequenzvibration und 180-Grad-Faltbarkeit.

Fehlerbehebung



Vorbereitung vor dem Gebrauch:

Richten Sie den Augenschutz an Ihren Augen aus, tragen Sie das Gerät, stellen Sie das
Gummiband auf eine angenehme Größe ein und positionieren Sie das Gerät nach oben, unten,
links und rechts, um den bequemsten Sitz zu erzielen.

Entfernen Sie vor der Anwendung Brillen, Kontaktlinsen, Haarnadeln, Haarschmuck und
Ähnliches, um Beschwerden vorzubeugen. Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts mit
nassen Händen und achten Sie darauf, dass Sie es nicht fallen lassen oder darauf treten.

Risikoüberlegungen:

Dieses Produkt dient als persönliches Gesundheitsmassagegerät und ist kein Ersatz für
Medikamente oder medizinische Geräte.

Wichtige Vorbereitungen und Aufladen
vor dem Gebrauch


